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Art. II.

Diese Verordmmg tritt mit dem 1. Januar 
1943 in Kraft; sie wird von alleii Regiernngs- 
mitgliedern durchgefiihrt.

D e r S t a a t s p r á s i d e n t:

Dr. Hácha m. p.

Der Vorsitzende der Eegierung 
u n d J u s t i z m i n i s t e r :

Dr. Krejčí m. p.

Der Minister des In nern :

Bienert m. p.

Der Minister f ii r W i r t s c h a f t 
u n d A r b e i t :

D]-. Bertsch m. p.

Der Minister f ii r S c h u 1 \v e s e n u n d
Minister fiir Vplksaufklarung:

Moravec m. p.

Der Minister f ii r L a n d- u n d F o r s t- 
wirtschaft:

Hrubý m. p.

Der Minister f u r V e r k e h r u n d Technik:

Dr. Kamenický m. p.

Der Finanz minister:

Dr. KaJfus m. p.

ČI. II.

Toto - nařízení nabývá účinnosti dnem 1. 
ledna 1943; provedou je všichni členové vlády.

Státní president:

Dr. Hácha v. r.

Předseda vlády a ministr 
spravedlnosti:

Dr. Krejčí v. r.

Ministr vnitra:
Bienert v. r.

Ministr hospodářství 
a práce:

Dr. Bertsch v. r.

Ministr školství a ministr lidové 
osvěty:

Moravec v. r.

Ministr, zemědělství 
a lesnictví:

Hrubý v. r.

Ministr dopravy a techniky:

Dr. Kamenický v. r.

Ministr financí:

Dr. Kalfus v. r.

409.

Regierungsverordnung 
vom 26. November 1942, 

hetreffend die Abánderung der Regierungs-
verordnung vom 7. Apríl 1942, Slg. Nr. 180,
uber den Bóhmisch-Máhrischen Tierschutz-
bund und úbei- einige MaBnahmen auf dem 

Gebiete des Tierschutzes.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Máhren verordnet auf Grund des § 1 
Abs. 1 der Verordnung des Reichsprotektors 
in Bohmen und Máhren vom 12. Dezember 
1940 (V. Bl. RProt. S. 604) uber die Verlán- 
gerung und Abánderung einiger Bestimmun- 
gen des Verfassungs-Ermáchtigungsgesetzes 
vom 15. Dezember 1938 (Slg. Nr. 330) in der 
Fassung der Verordnung vom 27. Februar 
1942 (V. Bl. RProt. S. 42):

Vládní nařízení 
ze dne 26. listopadu 1942, 

kterým se pozměňuje vládní nařízení ze dne
7. dubna 1942, č. 180 Sb., o českomoravském 
svazu pro ochranu zvířat a o některých opat-

řeních v oboru ochrany zvířat.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava nair 
zuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského pi° 
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. PJ0 
síňce 1940 (Věstn. ř. prot. str. 604), kteiyn 
se prodlužují a mění některá ustanoven 
ústavního zákona zmocňovacího ze dne ■ • 
prosince 1938 (č. 330 Sb.) ve znění nařízeni 
ze dne 27. února 1942 (Věstn. ř. prot. stí.'
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Art. I.

Die im § 2, Abs. 2, der Reg. Vdg. Slg. Nr. 
180/1942 festgesetzte Frist wird bis 1. Juni 
1943, und sofern der § 3, Abs. 1, derselben 
Verordnung sich auf sie beraft, bis zum 1. De- 
zember 1943 verlangert.

Art. II.

Diese Verordnung tritt mit dem 21. Novem- 
ber 1942 in Kraft; sie wird vom Minister des 
Innern durchgefiihrt.

Der Staatsprásident:

Dr. Hácha m. p.

Der Vorsitzenje der Eegierung:

Dr. Krejčí m. p.

Der Minister des Innern:
Bienert m. p.

ČI. I.

Lhůta uvedená v § 2, odst. 2 vl. nař. č. 180/ 
1942 Sb. se prodlužuje do 1. června 1943, a 
pokud se jí dovolává § 3, odst. 1 téhož nařízení, 
do 1. prosince 1943.

cl. II.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 21. 
listopadu 1942; provede je ministr vnitra.

Státní president:

Dr. Hácha v. r.

Předseda vlády:

Dr. Krejčí v. r.

Ministr vnitra:

Bienert v. r.
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